
Les « Acta 1tae eat] Garemberti»
edites Dar Charles-Louis eviliers

Examen critique. Reedition.

Tous les hıstoriıens premontres Ont parle du «bienheureux »
Garembert, solıtaire ans la foret de Bony el fondateur de l’abbaye du
Mont-Saıint-Martın ans ’ancıen diocese de Cambrai Ils savent quc«c
Garembert est ne ulpen, pres de Furnes:;: ils connatılssent le NO de
SCS paren(ts, Baldra(la)nus et Ragenilde, el meme celu1ı de SCUT, la
«bienheureuse Ragenilde»; ıls Oont ote la ate de mort
decembre Fa

Maıs sont COO141X quı ont aCCES la Vita Garemberti“*). Ce
vient AaUX 08-172 de L Histoire du venerable servıteur de Dieu, le

hienheureuxXx Garembert (Cambral, Dar Charles-Louis Devillers,
PTOCUICUTC du Mont-Saıint-Martın. Or cel opuscule est DCU pres
introuvable. ( öest poımt YJUC, 1972 historien premontre, et
NO  — L’un des mo1lndres, croyaıt pDOouVvoIir classer la Vita Garemberti
parmı les UVTES «perdues» de l’histori10graphie de SO  - Ordre *). Les
Bollandıiıstes lu1 avalent n assıgne le n0 37265 ans leur
Bibliotheca hagiographica latina, ei cC’est ans leur Museum qu’1 OUuUS
D  <.D) donne d’en prendre connaıssance.

OUSs OoNC Daru qu’'1 seraıt pas inutile de reediter, plutöt
de reimprimer petıt exlte, ont L’ınteret DOUTF l’hıistoire de la vie

E& Dans la partıe du Cambraisıs quı relevaıt Jadıs de ”’ancıen Vermandoıs, precıise le
chanoıne Louıis-Paul COLLIETTE, Memoires DOUF SerVviIr l’histoire religieuse, CLivile el
militaire de la Province de Vermandois, 11 (Cambra1i, 000

Les seuls quı paraıssent aVOIr utılıse dırectement la ıta sont D COLLIETTE,
Memaoaoires DOUF ServVIr..., 1L, 70-76 (Ch.-L Devillers GIEal SOM 9 el oncle faıt,
I, de la reclame DOUT l’opuscule du premontre), VAN SPILBEECK, Vie du
bienheureux Garembert, fondateur de l’abbaye du Mont-Saint-Martin, Namur, 1890, DE
plus pres de OUS PETIT, B spiritualite des premontres AUX MC el siecles (Parıs,

66-69, eti VALVEKENS ans la Bibliotheca SANCLIOrUM, ome,
col 37-38

BACKMUND, Die mittelalterlichen Geschichtsschreiber des Prämonstratenser-
ordens, verbode, 1972, 4171 Dans notice Garembert du Lexikon für Theologie und
Kirche, IV *, col 518, cet auteur s egare Jusqu’’a SOM ecteur AaUuUX Acta Sanctorum,
Janvier I7 304-320, Ou ıl TOUVera la 1ta Gerlachi On n’attend pas d’un auteur de
notice de dietionnaire qu 1 travaılle toujJours SUT les SOUICCS, ma1s des rense1gnements de

sont guere bienvenus.
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canonı1ale du A II“S s1ecle est Das neglıgeabile. Encore faudra-
t-1] le Ssoumettre erl1eux CAdINCN, Car ecture faıt surgır 1en des
questions: est-Cce reellement u1lle Vita Garemberti? Quelle est l’origine
de morceau ? Quelles Sont SCS sources‘®? De quan ate-t-1 Quel est
SON SCS auteurs?

De eviıdence, XC OUS est DarVeNu 1en efigure Peut-on
lu1 restituer SCS lıgnes primıtıves? Nous OUS SOININECS efforce, Sd1mls
NOUS faıre trop d’ıllusıon SUT le resultat atteıint. Les problemes YJUC 110 US
soulevons SONT bıen delıcats. Meme ıls dolvent OUS reprendre el OUS

corrıger, les historiens de °Ordre andıde auront ‚ge; CFIOVONS-
NOUS, verıfler le bıen-fonde de 1105 observatıons et des conclusıons
YQUC OUS tırees.

e tradition MAaNnusCcCrıte.

n exıste plus de manuscrıt de la 1ta Garemberti. Du mO1NnSs., les
Bollandıistes quı ont ouılle tant de bıbliotheques la recherche de
textes hagıographiques. nen Oont retrouve duü cependant
exister plusieurs coples.

a) Le chanoıne Jean Le alge Vita les maıns lorsqu/' ıl
redıigea, POUT Bibliotheca Praemonstratensis Ordinis (Parıs,
une Vita sanctı Garemberti alias Walimberti, elc 5 OuventTt confondue
AVCC la premiere. 1en qu’1 n ındique Pas la PTOVCNANCE de
documentation, de bonnes ralsons de PCNSCI qu 1 faut la chercher

l’abbaye de Saınt-Aubert pres de Cambrai, chapıtre de chanoımnes
regulıers quı avalent assıste Garembert SCS debuts ans la VIe
canonılale.

Cest egalement de aınt-Aubert quUuC provient la copıe ont le
chanoıine Paul De Waghenare ’erudıt compilateur de Saınt-Nicolas
de Furnes, s’est SerVvVI ans SO  —; Sanctus Norbertus CANONICOrUM
Praemonstratensium IN el IN SULS VOCe soluta celebratus (Douali,
651)°) l’avaıt vraısemblablement rouvee ans la bıbliotheque de

autre Vıta est reproduıte indıcatıon de PITOVCNANCE ans
SANDERUS, Flandria illustrata, I11 (La Haye, 414-416

Sur Paul De Waghenare (1662), GOOVAERTS, Ecri Vvains, artıstes e1
SAVANLS de l’Ordre de Premontre, 11 (Bruxelles, 356-359; Monasticon belge, 111
(Liege, 590

En 1650, egalement Doual, DE WAGHENARE avaıt publıe Sanctus
Norbertus, CANONICOrUM Praemonstratensium Patriarcha IN e1 SULS Varıo Carmine
celebratus; 651 Ul le celebraıt «CmMn PTOSC», VOCe soluta.
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SON abbaye, Cal c’est SaJmnls doute la qUC Jacques Meyerus (T quı
cıte la ıta 2400 de SCS Commentarii SEU Annales Flandri-
CUr um (Anvers, l’avaıt denıchee Iu1 Les bıblıotheques
monastıques de NOS reg10Nns n avalent, le saıt, secret POUT le
ere de l’historiographie flamande

C) Le savant abbe d’Etival, harles-Louı1s Hugo, cıte la Vıita
Garemberti ans le I8l de SCS Annales Praemonstratenses (Nancy,

On plus loın le pr1X qu’1 faut attacher ragment. Le
qu 1 SOUS les VYCUX dıfferaıt de celu1 JUC les chanoı1nes de

Saılint-  ubert avaılent faıt connaıitre. Nous CIU, instant,
DOUVOIF TOUVeTr unl copıe complete ans les papıers Hugo
CONSeETrVES, chacun saıt, la bıblıotheque municıpale de
ancy Les recherches UUC amı., iıchel Parısse, 1en
voulu entreprendre demande SoONntTt restees Sadmnls resultat : la copıe
de L’abb d’Etival na Das ete CONservee.

bıen entendu, manuscrıt de la Vita Garemberti,
l’abbaye du Mont-Saınt-Martın, ma1ls c’etaıt manusecriıt tardıf, du

s1ecle. Classe dUuX Archives departementales de ’Aısne SOUS la
cote 126 ı] dısparu ans le bombardement du de aon
944 Tout porte croire quC cC’etaılt celu1ı QUC le chanoıne Deyvillers
avaıt reproduılt 769 Ce extie dıfferaıt guere, semble-t-ı1l, de celu1
quı avaıt ete possession des chanoınes de aınt-Aubert

L’edition de C Devyvillers
Les manuscriıts de la Vita Garemberti faısant entierement defaut,

110O0US SCI ONS reduıt reimprimer d’apres l’edition de
harles-Louı1s Devıiıllers L’ımportant SCId de OoOntrer quUC la Vita
sub1 plusıeurs addıtions tardıves eit plusieurs remanıcments, et de les
CET:-HAGT AVOCC le max1ımum de preC1sS10N, afın de degager, autant qu«C
possı1ıble, quı du document primıitıf.

Une relecture DCU attentive faıt vıte apparaıtre les aJouts;
1N1OUS SCIONS force de bıffer CuxX paragraphes, les SS 17 ef 20 Au vral,

VACANT, La bibliotheque du rand seminaire de AanCYy, ans Annales de AAyın Ir
1897, DA D (les S 48, 53)

VAN WAEFELGHEM, Repertoire des SOUTCEN imprimees el manuscrites relatives
’histoire el la liturgie de l’Ordre de Premontre (Bruxelles, 3923

Sur Ch= Devillers consultera (JOOVAERTS, Ecri vains, artıstes el SAVANTS
(Bruxelles, 185-186 ei (Bruxelles, 43, maı1s n y Pas
gran!| chose.
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1OUS NOUS Contenterons de les reimprimer plus petıts caracteres ef

crochets 10)
Les remanıcements SONT plus STaVCS. Un extraıt du ( d primıtı

Conserve par l’abbi d’Etival !!) OUS MI1Ss SUT 110 gardes Cet extraıt
correspond S12 de l’edition de Deviıllers Nous imprimons les euX

l’un cote de l’autre;: voudra 1en SV referer. Encore
devons-nous Justifier notre acon de VOITr ; le exie primıitıf est 1en celuı
de( Hugo el 110  —; celu]1 de CR Deviıllers

uels sont d’abord les dıfferences les euxX recıts?
Le ragment CONserve Dar Hugo sıgnale brievement el

passant le transfert de la communaute de Bony Mont-Saınt-Martın.
Sur le motıf de transtfert, 11 n’est guere explicıte : CUM multa
Incommoda ob loci ı llius asperıitatem paterentur. Maıs 11 ajoute une
curlieuse indıcatıon SUuT les facheuses Consequences d’un de
PTO spe rıte materiıelle Crescentibus prosperitatibus temporalıbus,
crescerel paulatim AUMETUS perambulantium IN delictis SULS Ce
relächement de la ferveur premıiere amene Garembert ourner
VCIS ”’Ordre de Premontre et soumettre cCcCommunaute controle
de L’abbe de Saınt-Martiın de aocn

Le DASSaRC correspondant de l’edıtion de Deyvillers met ”’accent SUuT le
transfert Mont-Saıint-Martin: ı] precise les inconvenılents du premier
emplacement Ou l’eau faısaıt defaut el MAXIMEeE QULA [0Cus ıste de Boeni
propter AGQUAFUM InOoDLAM rel familiari INnCOMMOdUS eralt Quant
relächement de la discıplıne, l’affaiıblissement de la ferveur premiere

cContact des richesses materı1elles, ı] les SOUS sılence. es
ternissent ımage QqUC le remanıleur veut alsser des debuts de SO  —
monastere. L’affiılıatıon du Mont-Saıint-Martın ”’Ordre de Premontre
na d’autre motıf quC la recherche d’un 1OUVCAU progres spirıtuel :
de VıtLae SCVEerLOFLS Iineunda ratıone cogıtantes.

Le resultat de ce reforme auraıt ete tel QUC, douze AaNs,
Garembert auraıt DU, grace la benedıiction divine dont l’abbe autier
de Saınt-Martin s’etalt faıt l’ınstrument, rassembler plus de CINq NTIs
Ireres. Comment faıre tenır detaıl stupefant AaVCC GqUC NOUS

apprennent la suılte de la 1ta ei les OUTCECS d’archıves? pres
SOUum1Iss1ion l’abbi Gautier, Garembert donne demissıon ei s’est
retire, 136 1137, ans solıtude de Bony Ce est pas la

10) Pour pas Lrop alourdıir introduction, OoUus Justiıfıons NOS ans le
commentaıre quı suılt notre edıtiıon.

11) ( HUGO, Annales Praemonstratenses, I1 (Nancy, 321
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qu’ı auraıt DU, quelque douze ans); rFeunNnIır tel nombre de
Le remanıcment est maladroıt et trahıt de NOUVCaUdıscıples.

I’ıntervention d’un Correcteur quı herche LOUuUL soulıgner V’eclat
de maıson.

La-question est ONC posee: quelle version faut-ıl choısır, Ya de
Hugo CS de Devıllers?

Tout plaıde faveur de l’originalıte de la version Hugo
A) Le style d’abord On notera l’abondance des partıcıpes presents,

caracterıistique de la ıta Garembertti: crescentibus prosperitatibus ;
Cupiens IN futurum ; el SUd quaerentibus... el

actitantibus Yılam coelibem; 20 relevera «Jıeu parallele»:
crescentibus prosperitatibus temporalibus, crescerel paulatim AUMETrUS

per ambulantium IN delictis SULS, crescenlte AUMEeTO discipulorum, crevıt
parıter religionis ($

Des preoccupatıons spiırıtuelles plus marquees, quc ans la version
Deviıllers Un accent de ferveur mystıque le superbe de medio
SAaNCLIOruUuUmM quorum facies eral euntium IN Jerusalem est pas ndıgne des
meılleures de la Vita Garemberti. Le theme du desır (propter
fervorem religionis praedictus Garembertus totıs desideriis anhelabat), 61
frequent ans la Vita, ans la version Hugo et faıt defaut
ans Cce de Devillers

C) L’argument decıisıf est certaınement la sobrıete AVCC laquelle les
PErSONNASCS sont designes dans la version Hugo 10 Garembert
recoılt Jamaıs l’epithete de beatus, qu un remanıleur introduite
systematıquement ans la version du Mont-Saıint-Martın : met
sımplement Garembertus, VIr Garembertus, praedictus (rarembertus; 20
1’abbi de Saınt-Martın est appele domnus Gualterus. Que l’on COMPAIC
ordinationiı domni Gualteri Datıs Sanctı artın!i (Hugo) AVCC

ordinationi heati Gualteri, discipuli sanctı Norberti el prım! Hatiıs
Sanctı artinı Laudunenstis (Devillers Primi abbatis SUDPOSC qu’'1

d’autres. Gautıier de aınt-Martın avaıt cede la CI OSSC abbatıale
Garın 154 Le remanıeur ecrıvaıt ONC SOUS l’un de SCS IS

1en plus, 1] ecrıvaıt apres la canonısatıon equıpollente de saınt
Norbert, cC’est 1re apres 582 On convlendra OnC quc le ragment

12) « Cul scilicet Garembertus Deus fantam gratiam heati Gualteri henedictionem
contulit, ul IDSE infra duodecim plus qUAM quingentos fratres congregaverıt » On
o1lt pDas quo1 correspondent CCS douze annees, partır de quelle annee ı] faut les
calculer. Sans ıre qu«c le monastere du Mont-Saıint-Martın, SCS debuts, auraıt ete
1en incapable de nOUuUrTIr tel nombre de religieux.
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Conserve par l’abb Hugo represente la version orıginale de YJUC
OUS continuerons proviısoırement appeler la 1ta Garembertti.

Puisque le 12 D  ,D S1 profondement remanıe, Nn Y AFa pas d’autres
de l’edıtion Deyvıiıllers quı ONntTt subı traıtement semblable?

semble bıen quUu«C OU1 Au 18 heurte verbe demeure Sans

complement (remiserat). Ce quı Ssulvaıt dısparu etouffe SOUS
les eloges decernes Oderan, premier SUCCESSCUT de Garembert la tete
du Mont-Saıint-Martın. De meme qu’1 voulu dıssımuler le verıtable
motıf DOUT lequel Garembert s’etaıt adresse aınt-Martın de Laon, le
remanıeur cherche cacher le motiıf de la resignatıon de Garembert.

cependant laıisse subsıster une anecdote quı alde devıner quı
s’est passe : lors du transfert des relıgieux de Bony Mont-Saiınt-
Martın, les reformateurs de aon avalent voulu ecarter les CONVersae
ont le fondateur de Bony s’etaıt entoure; Garembert qavaıt refuse ; 11
sembIle bıen QUC la d’Innocent 11 DOUT aınt-Martın de Laon, du
B avril 131 (J.L aılt alors ete Invoquee Contre lu1 les tatuts de
Premontre devaıent etre acceptes Sans modıiıficatıon SOUS peıne
d’exclusıon de L’abhi recalcıtrant Garembert n avaıt plus d’autre
LESSOUICC YJUC de S’effacer volontaırement.

Dans nNnOTtLre edıtıon OUS donnons les certaınement remanıes
caracteres espaces.

L’edition abregee de Paul De Waghenare.
Plus d’un sıecle Charles-Lou1l1s Devillers, le premontre de

Furnes, Paul De Waghenare, avaıt faıt connaıiıtre la 1ta Garemberti
ans SONMN Sanctus Norbertus «Cn prose» **). Perdue ans petit lıvre
richement documente maI1s DCU repandu, Viıta abbreviata
echappe dUuX investigat1ions des Bollandıstes quIi la mentionnent DaAS
ans leur Bibliotheca hagiographica latina.

D’autres cependant avalent tıre partı de 6S publıcatiıon, Dal
exemple le chroniqueur {lamand Pauwel Heinderycx (1633-1687) quı l’a

13) Sur LOuL CeCL Olr GRAUWEN, Norbertus, aartsbisschop VUN Maagdenburg
(1126-1154), Bruxelles, 1978, 432-437 D’autre part, LISZ Jethar: a  eveque de
Cambralil, autorIisaıt les abbes de Premontre intervenIiır DOUT le retablıssement de la
dıscıplıne ans tOutes les malsons de L Ordre sıtuees SUT le terrıtoire de SO:  >> di0cese :
Analecta Praemonstratensia, IL, 1926, 88-90 (etaıt le Cas du Mont-Saınt-Martın, sıtue
alors L’extremıiıte de dıocese.

14) Sanctus Norbertus, CANONICOrUM Praemonstratensium Patriarcha In el INn SULS
VOCe soluta celebratus (Douaıi, K25433
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traduıte, lıbrement, dans SCS Jaerboecken VUun Veurne
Veurneambacht

De Waghenare est compilateur, n est pas edıteur. Maıs,
Qussı1ı cConsclenCleuxX qu on pouvaıt l’etre sıecle, 11 ndıque
sommaırement SCS OUTITCCS <Fx archıviıs Autberti1 Cameracensıs,
Maurıt1ıo du Pre: ag10, eyero, olano, la 133 ı]

uUN«ec Courte notıce la bıenheureuse Raganildias (S1C), SCLUT de
Garembert: le PDCU qu’1 dıt est tıre «x antıqua Vıta

Garembert1». On peut ONC PCNSCI UJUC Ge antıqua ıta provenalt
<CX archıvıs Autberti Cameracensı1s », ma1ls elle devaıt guere etre
plus «antıque» qUC ce CONsServee Mont-Saıint-Martın.

Le manuscrıt de Saınt-Aubert reproduisaıt le remanı1e, a1nsı
qu on peut sen rendre compte examınant le DASSasıc de De
Waghenare quı correspond F de l’edıtion de Deviıllers

DEVILLERS |DJ3 W AGHENARE

Verum fidelıbus quı HC ın Boen1 Verum t1ıdelıbus qu1ı 416 Deo
Deo famulaturı quotidıe con{lue- famulaturı quotidıie confluebant,
bant, multa incommoda ob locı multa incommoda ob locı asper1-
asperıtatem patiıentibus ), patientibus, in Montem
In Montem artını Sanctı artını
coemptum transtulıt monasterıum transtulıt monasteriıum

), confiırmante 1d AaNNO confiirmante 1d ANNO 136 Nıcolao
136 Nıcolao e PI1ISCODPO ep1SCOPO Cameracens!1ı.
Cameracensı.

En dehors des D ei [0; De Waghenare cıte paragraphe de
la Vita ans SO  — entierete ; 1l abrege, tantot PCU, tantot fortement ; DOUT
finır, Ul quıtte la ıta ei reproduıit le resume de Le alge, notammen
SOI recıt de la morTrt du bıienheureux.

Dans les qu ’ı cıte lıtteralement. 11 DCU de varıantes;
OUS les sıgnalons d’aılleurs, le CAdsSs echeant, ans les noO de
edıtion. Dans Cads peut demander S11  A corrıge SOI

GE  ] reproduılt DaAsSsSasc NO  — emanıe.
est ıinteressant d’observer l’ınterdependance des erudıts

premontres: S1 De Waghenare n’hesıte pas achever SCS extralts de la
Vita Dar extraıt de Le alge, Deviıllers SOIl LOUTr ma1s StT-Ce 1en
Devillers le manuscecriıt retouche qu 1 reprodult ? farcıt SOM G

15) Edite Par ONSE, (Furnes, 79-86
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d’un paragraphe emprunte De Waghenare. ( est le $ 20 OUu 11 est
question du pults de ulpen, quı etaıt ben1ı chaque annee ’ honneur
de Wıllıbrord, patron de paro1sse. De Waghenare s’interroge
longuement DOUT SAaVOIlr DOUrquoIl 1] n est DaSs ben1] ”’honneur de
Garembert. Deviıllers laısse tomber commentaıre ei ecrıt
tranquiıllement : el QquOtannıs hbenedicitur IN honorem heati Garemberti ef
heati Willibrordi

Le ılre de Ia SOL-disante 1ta Garembertti.

Le chanoıne Devillers intıtule le eXie qu’'1 edıtaıt : cta Vıitae heati
Garemberti fundatoris el priml! abbatıs ecclesiae abbatialis de Monte
Sancti artınıi Ordinis Praemonstratensis, COdeLlaneo scrıptore »jusdem
MmonasterıL Ce tıtre., meme debarrasse des redondances d un style
baroque, est certaınement Das orıginal. repond d’aılleurs DaS
ei CecCı est plus CONiLeNu du a1nsı desıgne.

Son auteur avaıt-ıl voulu ecrıre unc 1ta Garemberti? Non, 11 voulu
les debuts du Mont-Saıint-Martın : De MONIMeENTLS coenobiü

Montis Sanctiı artını UFUuS declare-t-1l] emDblee dans SON bref
prologue n auraıt le faıre, avoue-t-Iil, SaJns evoquer LtOut d’abord
les hauts faıts (facinora) du {ondateur, du venerable DUarens, Garembert.
Maıs apres aVOIF mene e descr1ıption Jusqu’ä la mort du
bıenheureux, ı] poursult Dal l’eloge du deuxieme abbe du Mont-Saiınt-
Martın, Oderan lu1 restaıt CMNCOTEC saluer le tro1sıeme abbe.
Godescalc, le futur eveque d’Arras, maıls ı] devaıt le faıre briıevement,
Car Godescalc etaıt toujours la tete de communaute. yan a1Nsı
remplı SOI TOSTaMMEe, ”’auteur ermıne Dar uUunc doxologie d’un dessın

inattendu.
Ce n est OnNC Das proprement parler unc Vita Garemberti qu’'1

1N1OUS laıssee, ma1s une petite chron1ique de SOI monastere, LOut
mMO1nNs l’amorce une chron1ique. Nous n avons donc DaSs hesıte
substituer tıtre choı1sı pPar Devillers el consacre Dar
heureusement encore fort restreint, uire quı VISe mleux
caracteriser l’ouvrage: De DFIMIS abbatibus coenobii Montis Sanctı
artınlı.

Cette correction est pas gratulte : le publıe Dar Devillers,
repetons-le, n est DaS unNnc 1ta Garemberti. Voıir les choses autrement
rısqueralt degsarer: la petıte plece JUC 1NOUS reedıtons n est Das une Vita
Garemberti prolongee Dar eloge d’Oderan, C’est unec chronıque OUu ı]
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est urtout question de Garembert. S’1l U1llc Vita preexıistante,
elle n’ıntervient 1C1 qUC UuU1llc SUOUICC, ei auteur est toujJours
TE A’utiliser SOUTCEC bon lu1 semble uan ı] s’agıra
d’enqueter SUT l’auteur, les auteurs, du De PFIMLS atibus, ıl
faudra chercher ”’auteur de la chron1ıque, ei NOoN pas, emblee, ”’auteur
de la Vita, SOUS peıne de faıre fasse oute

Une Vita Garemberti preexistante ?
L’auteur du De DFIMIS abbatibus le redira plus loın est tres

probablement premontre VCLNU de Laon, DA 1136, AVCC

(Oderan Son maıitre, c’est Oderan Garembert n est, DOUI Ju1, JuUC le
venerable DAUaFENS, le fondateur passe quelque PDCU mY  1que, quı
vient de mMoOourIır retire ans SCS O1S

Comment le connaıt-ıl? Comment est-1l] meme de OUS donner tant
de detaıls SUuT SCS orıgines el curlieuse vocatıon?

Admettons qu ’ı dıspose, DOUT faıre, des notes laissees Dar
iscıple de Garembert. La question DOSC alors: COMMEentT les utiliıse-t-
i1? Se contente-t-1l de les reproduire telles u’elles lu1 SoOnt parvenues?
Retrouvera-t-on 1a Vita Garemberti ans le De DFIMILS abbatibus?

prior1 cela paraıt probable; l’utilısatıon de CCS oıt
aVOITr laısse subsıster uUu1llec dıfference de LOnN, de style, voire de
vocabulaiıre quı peut echapper ecteur tant so1ıt PCU attentif.

Au vral, la redactiıon actuelle est fort complexe. OUur retirouver
”auteur de la Vita Garemberti, le ecteur devra tenır Compte de la
presence de euX autres maıns, quı Ont chacune leurs caracterıist1ques:

a) La premiere est 6e de ”’auteur du De DFIMIS abbatibus. est,
repetons-le, le maıitre du Jeu, le verıtable auteur; 1] utıiliıse JqUC NOUS

appellerons la 1ta Garemberti ute lıberte, taıllant, corrıgeant, la
modifıiant SON gre SO  — poımnt de qu’1 cache pas,
le 1ra plus loın. Maıs 61 profonde quU«C solt SO  — intervention, elle
dıssımule Das completement l’autre pomnt de vu celu1 du COMPASNON
de Garembert.

L’autre maın est plus tardıve. Sans doute la fın du XVIS
du sıecle, apres la canonıiısatıon de saınt Norbert 1582,

auteur, quUC OUS appellerons le «remanıeur baroque», exhume la
petite chron1ıque De DFIMIS abbatibus, vraisemblablement tombee ans

Ou E ei faıt UH€E hagıographique.
«beatıfie» systematıquement Garembert et Oderan: ı] cree de toutes
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pleces unle «bienheureuse Ragenilde » 11 faıt T1n de propagande
POUTF la Vierge «miraculeuse » YQUC le Mont-Saint-Martin devaıt de
posseder, toutes les eglıses de l’epoque.

Le remanıeur baroque est facıle < 1] faudra plus
d’adresse DOUT degager la Vita Garemberti du travaıl du chron1iqueur.

( est dans les 14 premiers paragraphes, CNSONS-NOUS, qu’1 faut
chercher les SOUVvenIrs du fıdele iscıple de Garembert: peut CNCOTE

TOUVer quelques-uns dans le 19 qu1ı relate la mMort de l’ermite, el
partiellement ans le 18, OUu ı] est question de SCS CONVersae

Maıs CeC demande etre etablı QaUSs1 rıgoureusement qUC possıble
Voilcı OnNC quelques observatıons quı dolvent OUS gulder ans
travaıl.

10 L’auteur de la Vita Garemberti est narrateur, le panegyriste
d’Oderan (’auteur du De DFIMLS abbatibus) est Orateur Le rythme
de phrase est plus alerte ; ı] affectionne l’anaphore et la aXe
est incontestablement meılleur latınıste qUC le premıier.

20 La princıpale caracteristique de la Syntaxe de la Vita Garemberti
est l’emplo!1 frequent des partıcıpes presents plus de 53 ans les 14
premiers paragraphes). Dans le panegyrique d’Oderan (le S21°
TOUVvera bıen B ma1ls de CCS emploıs proviıennent de cıtations
bıblıques. Une construction firequente ans le $ 21 (4 O1S), TaIic ans les
14 premiers paragraphes, est la proposıtion finale introduite Dar Ul,
AaVCC le SCI1S de «afın

3 Les cCıtations bıblıques. es Sont Ouvent formelles ans les
premiers paragraphes (cantans CUM propheta, CU.:  S propheta,
dicens, aiebat, exclamavit...), quı Ont Irequemment CCOUTS discours
direct: ans les ÖO 5: 16, 2 les cıtations SONtT integrees ans le eXTC;
les Saılintes Ecritures SONT utilısees, accomodees. Le premıer auteur cıte
urtout le psautier el le Cantıque des cantıques; le SsecCond, les lıvres du
OUVEeau Testament, partıculier la seconde epitre A4dUuUuX Corinthiens.

4° La dıfference la plus profonde les premiers paragraphes el
les ÖS 15 16 ei Lrouve ans la mentalıte qu  ıls degagent, ans les
tendances exprimees, ans les themes raıtes. Le destr el la
sagesse *”), CCS euxX themes majJeurs de la spırıtualıite de Garembert,
SONT completement absents de l’eloge d’Oderan IC1, cC’est le theme de la

16) Voıir 3/8, 13/9, Z 29 32 38, 39, 41, 2 16/9, 19/3
17) Voıir 2/8, 34, 15/5



Les « Acta Vitae Beatı Garemberti » 15

patıence quı domine *°). faut de la patıence DOUTL affronter les
persecutiones, les tribulationes, les opprobria, les ımproper1a quı Ssont le
lot de CCUX quı veulent Sulvre le Chriıst IN candida*?). La oyeuse
ferveur quı ıllumınaıt la figure de Garembert s’est attenuee DOUI
soulıgner le role de efifort el de l’abnegatıon dans la poursulte de la
perfection. Le cContemptus mundı est accentue, la craınte.de la Justice
dıvıne est presente “*). On est loın des vibrantes aspıratıons de
Garembert d U X JOo1es de la Vis1on beatıfique.

L’austere iscıple eran ete le premıier rendre cCompte de
dıfference d’ıdeal na ONE pas hesıte COrrıger, modiftier la

figure du fondateur, qu  elle apparaıssaıt dans les es LrOop
enthousıastes de SON INDASNO Le plus etonnant, c’est qu 1 OUsSs

previent ul-meme.
Le long $ 14, quı CADOSC la spirıtualıte de Garembert, spırıtualıte

affectiıve, entretenue Dar de frequentes et Nlassables aspıratıons Dieu.
ermıne Darl CCS mMof{fs qul resument la «methode d’oraıson » du

solıtaire de Bony « S71 AON desideraveritis, AON perfecte amabitis».
L’auteur du petıt prologue, donc du De DFIMLS abbatibus, est Das

entierement satısfaıt de cet eXpOSE; 1] interviıent SOI tour Sed AON

sufficit contemplarıi quomodo nNOsSter heatus solitarius aeStuantıiıssımo CFra
Deum e1 desiderio tenebatur, ad alıa facinora VENILAMUS 15) Ce
n est Das tout de soupırer d’amour ei de rever des ]Jo1es du GEl ı] faut
aussı pratıquer les UVTICS les plus rudes de la VvIe relıgieuse, les veılles,
les Jeunes, les ongues psalmodies; 1] faut aussı pratıquer les
commandements de Dıeu: bref, Vivre ulvant les eX1geNCES des
institutions de Premontre, ont saılt u’elles depassalent austerıte

18) «O quam varlılas ei SIAVCS trıbulationes passı sunt quı vestig1a Chriıstı In veste
candıda ıta immaculata voluerunt Sequ1>». «Quae 10 opprobrıa improperl1a ın
mnı patıentia sustinuerunt, ab 118 quı peccala populı comedebant». «Cum mnı
patıentia ambulabant »

19) D’apres HUGO, Annales Praemonstratenses. IL, 323 l’abbe Oderan auraıt
demiıssionne 140 ei seraıt MmMoOrTtT PDCU apres. Faut-ıl metire ( aıts rapport VECC les
persecutions el les trıbulations quı SOntTt denoncees ans SO  — eloge? Ce est pas
impossible, quan saıt que l’eveque du dıocese VOolsın de Oyon, Sımon de
Vermandoıs, devaıt ecriıre dUuX membres de SO  . cClerge leur enjoıgnant de ans
leur monastere les premontres du Mont-Saıint-Martın de Premontre rupture de ban
ARTENE, Thesaurus anecdotorum, P col 393) Les ugıtıfs du Mont-Saıint-Martın
reclamaıent-ıls de Garembert? Je n en-serals pas etonne.

20) «Quam crebras fervıdas oratıones Deo obtulerunt, quam rıgıdas abstinentiae
Juxta mandatum regulae sanctı patrıs nostrı Augustinı peregerunt, ın tremendo Judıcı1
dıe legislatorı SU:  ® securı astaren trıbubalı NOVISSIMO... »}
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les prescr1ptions de Vordo antiquus“*), qu avalent du abandonner les
premiers dıscıples de Garembert. Et le chron1queur de montrer, ans
les $$ 15 el 16, qUuUC le fondateur du Mont-Saınt-Martın avaıt 1en
pratique CCS UVTICS, qu’'1 s’etaıt pas contente de gemir ei de
soupırer, vVolre de confier AUX arbres ei A4dUuX O1sSeauxX l’ecces d’amour quı
le consummaıt 22)

(Yest bıen le redacteur du De DFIMLS abbatibus quı redige Bes euX
paragraphes qu1 completent, quı corrigent, le portraıt de
Garembert. On Aura remarque 10 qu’1 declare vouloır devoınler d’autres
facinora de l’ermite : ans le prologue 1] annoncaıt SOn intention de
faıre connaıitre les facinora de Garembert; 20 qu 1 intervient
personnellement une treveniamus! On pourraıt etablır 1CI
dıstinction Tre la Viıita Garemberti ei le redacteur du De DFIMILS
abbatibus: la 1ta est une objective, impersonnelle ; le
panegyriıste d’Oderan parle irequemment la premiere

Oolıla DOUFrquo1 le 16 reCourt l’anaphore AaVEC le meme SUCCES qu«c
ans ’eloge eran OnulLs referat, repete-t-1l {[O1S, ı] fera
Sulvre exclamations QUUAM , QUUAM , quam ans le 821

l’autre poıint de vu celu1 du COMPAZNON de Garembert?
manıfeste, 1NOUS semble-t-ı1l, ans paragraphe ($ 18) quı OUS

est daDParu yan subı des remanıcements. Rapportant la
cinglante replique de Garembert l’abbe Oderan quı le pressaıt de
separer de SCS CONVEISCS, ”auteur ajoute sımplement : Ouibus audıitis
conticuit dominus Oderannus. Ces quelques moO(ls, impertinents,
suffisent tablır SOM allegeance; ils font SOUPCONNET des motıfs quı
lu1 Ont m1s la plume la maın : faıre connaıtre les Circonstances quı ont
entraline L’effacement du fondateur du Mont-Saıint-Martin devant les
reformateurs de Saınt-Martin de aon Helas! tout CeCII
dısparu du actuel.

Une 1ta Garemberti est ONC la base du De DFIMILS abbatibus, maı1s
1] seraıt imprudent de souteniır quc OUS la possedons qu  elle est
sortie des maıns de SOM auteur; elle ete remanıee Dar auteur une
mentalıte tres dıfferente.

21) « Licet eJus eaı Augustinı dıcant tenere regulam, men, ut ejusdemeaftl Augustinı pPace dicamus, multo rıg1idiorem, multoque sever1orem videmus CSSC
Norberti quam Augustin! institutionem », proclamaıt molne benedictin contemporaın,ERIMAN TOURNAI, De mMmiraculis Mariae Laudunensis, lıb 1L, Cap. VII P 156,
col 996)

22) C ut volucrıbus 1MO et arborıbus colloqueretur dicens: Adjuro VOS, S1
inveneritis dılectum MCUM, ete: 3
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Auteurs el ate du De DFIMILS abbatibus

On na plus w  qu esumer ICI les observatıons quı ONnt ete faıtes ans
les precedentes.

Le De DFIMIS abbatibus coenobidi Montis Sanctı artını D  D redige
enire 147) el 150 par premontre VCeCNUÜUu de aon AVEC Oderan
ote la Mort de Garembert (31 decembre el 11 travaılle
SOUS les YCUXA de L’abb Godescalc, quı n est pas CINCOTC monte SUuT le
sıege d’Arras Oue dernıer « quI deja beaucoup faıt DOUTF SON
monastere el de le ombler de SCS bienfaits». Maıs ı] vecu
AdUuX cotes eran; ı] ete temoın de SOM admırable observance, de
SON austerıte, de patıence : videre oculis el MAaNnIDUS datum
CS“ 1ıt-ıl, cıtant saınt Jean.

semble Qa VOITF peıne Garembert, retire ans solıtude de
Bony Maıs la SOUTCEC ont ı] dıspose SUT la vocatıon el la spirıtualıite du
fondateur de SO  —; monastere mangquaıt Das de valeur. Ta Vita
Garemberti doı1t aVOIlr ete ecrıte PDCU de emp apres la mort de l’ermite,
peut-etre meme apres resıgnatıon 136 1L3 elle dUuT a alors
ete completee Dar recıt de mort, inspıre du recıt classıque de la
MoOrTtT de saınt Martın.

Quı est dıiscıple {1dele de ”’ermite de Bony quı s’est faıt SON

bıographe? s’est peut-etre desıgne lu1ı-meme, orsqu/'ıl mentionne 61
curiıeusement part le COMPAgNON dNONYMCEC d’Alberic, VeCNUu placer
SOUS le magısterium de ’ermite flamand (S

OUur revenIır ”auteur de la chronique, cC’est certaınement
cletre: Vır litteratus. connaıt admırablement les Saıntes Ecritures el
cıte saınt ugustın Son latın est excellent : SON vocabulaıre, etendu.
Cest, l’a dıt, adepte Convalncu des observances norbertines. S’1l
est apable de comprendre la emınente de Garembert, ı]
partage Das Sdamns reserve SOn style de VIG, nı spiırıtualıite. (Yest plutöt

cenobiıte qu ’un anachorete, ascete qu un myst1ique.
Sa petite chron1ıque fut remanıee la fın du AVIS du

sıecle, Oorsque la canon1tısatıon de saınt Norbert 1582, DUIS
621 les premontres, ans l’elan de la Contre-reforme,
rechercher les < saınts ») ef les < bıenheureux » de L Ordre ei
PromouVvoır leur culte. (Yest alors JqUC le Vır Garembertus transforma

heatus (rarembertus, cC’est alors quUC une de SCS CONVECISCS, une
parente de ’ermite {lamand, devınt la «bienheureuse Ragenilde », SCEUT
du fondateur. Ce remanıleur baroque connaıssaıt SCS auteurs classıques
eit tenaıt le ontrer les euxX cıtations de Vırgıile qUC l’on rencontre
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dans le De DFIMLS abbatibus sont probablement SON faıt Comme LOUS
SCS contemporaıns, les quest10ons SUuT la grace semblent L’avoınr tenu
VE  }} Maıs exagerement SOUCIEUX du bon de SON monastere, 1l
S’est acharne ffacer la mo1ılndre allusıon relächement
momentane, 1{e Ce de diıssensıon I’ınterieur de communaute,
n hesıtant DaS reecriıire des entiers et, quı saıt, supprımer
l’un l’autre. 110 US auraıt prıve a1nsı d’un temolgnNage important
SUurTt les heurts quı ont du produire Mont-Saıint-Martın enire les
dıscıples de Garembert et les reformateurs de a0on SOUS l’abbatıat
eran 23)

Nous attrıbueri1ons volontıiers remanıeur les notatıons d’ordre
chronologique introduites, parfo1s facheusement, ans eCXie Les
indıcatıons contradıctoires de Le aıge eit de Hugo l’ont probablement
deroute; 11 s’est efforce de faıre le poımnt el na reuss] qu a metitre la
con{fus1ıon.

Esst-ce lu1 le chanoıne Devillers quı emprunte Paul De
Waghenare le $ 20 elatıf la benedıection du pults de Wulpen? Comme
ajou peut aVOIr ete faıt avan 1651, decıderaıit plutöt DOUI
dernıier.

Plus une maın, le voıt. s’est acharnee SUT la Vie du DAaUVIC el
bıienheureux Garembert. Meme efigure, le De DFIMIS abbatibus coenobili
Montis Sancti artinı nen re6STIE Das mMoO1nNs precIeuxX temo1gnNage, el
l’un des plus ancıens, SUuT la VIE canonılale ans la premiere moıitıe du
1 eiE sıecle.

Note SUr la presente edition.

Nous reprıs la dıvisıon paragraphes quc OUS aVIONS
rouvee chez Devıiıllers Comme OUS l avons deja dit; 1L1LO0US iımprimons

plus petıts caracteres les interpoles; caracteres espaces,
les PaAsSsSagcs remanıes ; ıtalıques, les cCıtatiıons el les remıiniscences
scr1ıpturaires. Nous rem1s place 12) le iragment du extie
orıgınal CONserve Dal @ Hugo Nous n avons corrıge YJUC eLx fOo1s
le CX de Devillers Les notes, JUC NOUS n avons pas cherche
multıplıer, sont donnees d’apres les paragraphes ei les lıgnes du
imprime.

Sınt-Andriesabdij 1 H UYGHEBAERT, OS
B- 8200 Brugge
23) ela apparaltra plus claırement, lorsque OUS auTI Olls |’occasıon d’etudıer le

dossier dıplomatique de Garembert.
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|De primis abbatıbus coenobil ontis Aanc| Martini
1La Garemberti)

De monımentis coenobhlıl Montıis Sanctı artını dioeces1is
Cameracensı1ıs urus, aptıus inchoare NON ex1st1mo, QUaMı

praeclarıs facınoriıbus ei gest1s beatı fundatorıs el priımı bbatıs nostrI,
scılicet venerandı parentIs Garemberti. Ile igıtur VITr admIırabilıs let
sanctıtate illustris| CIrca Christo miıllesımum octogesımum
quartum in agrı Furnensıs pagoO, Morinensı1ıs dioeces1s in andrıa, CUl

ulpen, re Baldralano et Raganılde, secundum patrıae
consuetudınem 1ber1s eft mediocriter locupletibus, natus est sub
Gregor10 VII, pontifice Romano, Henrico imperatore, eit 1l1ıppo L,
ICEC allorum, regnantıbus.

psum paren(tes ab infantıa Deum timere docuerunt. Cumque
]JuvenI1s, nihil puerile gessit, SICque Cu noscebant, ei Cu

1PSO venisse divinam miseratiıonem et sıngularem respectum desuper
incolarum Furnensium atebat nemıinem. Tradıtur ıtaque beatus Ne
PUCI lıberalıbus dıscıplınıs in schola Sanctae Walpurgıis Furnıis.
Commorans 1b1, ıta CONversatus est, ut ab 11S malıs quı1ıbus enella getias
ve]l proprI10, vel alıeno reatu imbuitur illaesus evaderet, fonticulosque
sapıent1ae coelestis paulatım haurıens, incıperet Jam ertfena despicere,
SPCINM SU aml in Deum collocans, CU lıcet DarVUus, NO  e

dılıgeret ffectu
alem puer1ıti1am praestantior adolescentia est subsecuta, Cu et

virıum eit incrementis ad De1l servıtıum In
sıquıdem SUua crescebant quotidie plantatıones novellae QUaC infusione
pırıtus sanctı radıcatae, ın vitam fIructificabant nde
vilescente s1b1 mundo CU delectationıbus SU1S, omn1a QquUaCl eJus
amatorıbus gr el dulcıa videntur, horrıda deinceps el
censebat quası absynthium. Tanto inter JuventutIs SUac primordı1ae
favore flagrans, parentes, ad JUOTUM desıder1a solet adolescentia
festinanter TECUITCIC, ob AdINOTEeM Christı cogıtat statuıtque deserere,
idque tam ıbentiı anımo vult eXEquUl, ut s1bı sufficere credat, S1
delectatiıonem SUalll, el rel eventum in solo Deo reponal.

|Macte anımo, Puer, S1IC ıtur ad astra. Deus INManu (uam in
voluntate 08  © te deducıt feliciter. | Versat igiıtur el in quomodo,
nemine scıente, hoc perficere possıt. Tandem post varlıas deliberationes
suggessıt parentibus addıscere Ve allıcum idıoma, ul OCcasıone
hac pallıante, intentum SUUuUmM facılıus impetraret. Verum CUu petition1
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SUac ne alıam dıscedendi1ı viam excogıtavıt
CUJUS suspicıonem ut9 solıto laetıt1ıorem e1s vultum ex hıbulit.

Contigıt interea quadam ut ın SOmnı1s videretur PDCHNNAS
accepIisse decoras el volasse ONng1us ad locum YUCIN ignorabat, audıens
de coelo s1ıbı dicentem : « Vola fiıducıualıter, donec In Boen1
constıtuas termınum volatus tu1>». Mane facto, OLE evigılasset, ıdebat

PCHNNAaS habuısse, el ad locum praenomınatum volasse. Sentiebat
enım ın humerıs, scapulıs el brachs quamdam lassıtudınem, QUal
volandı conamıne contrax1ıisse arbıtrabatur. Cum aecC VIS1O
DCI singulas nOoctes SCSC efferret, adfuıt et1am dıvına gratia Cu

lassıtudıine aborıs continul misericordıiter reiocıllans eil anımum eJus
arctıus fiırmans In proposıto timendı Deum, 1ps1usque voluntatem
mplendı

Quadam igıtur dıe ad hoc dısposıta, divinae Provıdentiae
commıttens, parentibus, s1b1 essent obstaculo, clam dıscessıt,
Cameracumque DOost onga iıtınera pervenıt, ubı DCI quadrıennı1um fere
habıtans, quodam burgense eSt; apud QUCHN visiıone QJUa ın
patrıa SUa commonıtus fuerat, et1am Cameracı OINTMMOTAa crebrıus
ommMmonNetur Sed Cu iıbıdem de loco quaesıto nı cert1ı reperret.
valefacıens el gratias hospıitı SUO, ad Sanctum Quintinum
perrexıt, nutuque 1C dıvino ab [ illustribus el nobilıbus ViTriS|] Oylardo,
maJore cCcCOommun1lae Sanctı Quintint, ef alduıno fratre eJus, |qui sub

Radulpho comıte ın Augusta Veromanduorum claruerunt], honoriıfiıce hOospic10
fulnt eXCceptus, ei ın eJus cur1a alıquanto tempore OmMMOTaAaLuUSs,
procuratore domus humanıssıme tractabatur.

A ubı gubernatrıx omnıum vıtae 1a e irum C-hrısti
gratia voluıt amulum SUuuUm arctıorıs vıtae vel proposıitı
subire virtutem, ei aetern1 glorıam praem11 1 promerer1,
contıgıt hıc dum quadam SaJnle mentem mediıtationıbus dulcıter
pascerel, coelo ad G: VOX delabıtur « Te 1rgO Marıa Jubet,
Garemberte, ut locum quemdam nomıne Boen1 festinanter Inquıras, el
iın C quoa VixerI1Ss, s1b1 Serv1as, enım ulterius tıbı segniıter
insıstendum est ad quod exequendum tam crebro cCommoner1s ». Ium
amabiılıs De1l SCI VUS, relıctis jJam mente rebus saeculı, coepıt cogıtare de
l0co. Sed C plurımum angıt VO ista audıta, praesertim C ignoret
ubı locus iste sıt, ei nescıt qUuUO tendere debeat ad quaerendum. nde
Varıls cogitationıbus ef vigılıs el oratıonıbus el JeJunus attenuata facıe,
internum AaNgOTCM nequıvıt celare dıut1us, quın in continuata moestitlia
C4 CSSC SUl deprehenderunt contectales. Quare macıle adeo confectus
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omnıbus apparel, ut misericordıia LAaCLIUS domiınus ylardus, SIC 58

compellere Cogaltur: «Cur vultus [UUS aCTOTE deprimiıtur ? Cur NON, ut
assoles, c1ıbo potuque reficer1is? Diıc mıhı qUO tenearıs dolore, et consılıl
nostrIı forsıtan admınıculo sublevaber1s». aecCc JuvenIs: « V1S10,
Inquıit, facta mıh1ı crebro beata Virgine Marıa, ut locum YQJUaCTAM
nomıne Boen1, e1que ıbı Jugıter servliam, amarıtudıne replevıt, quıa
dıu est qUO 8U. de Med el cognatıione, inquırendı
gratia de OCO ıllo, eft NO  — est quı indıcet mıh1». Cu1 domiıinus ylardus
respondiıt : < Aequo anımo estO, dıtiıonıs enım INCAaC quıdam locus est, CUul

Boen1, eit CI ds egrediemur ad videndum C Quem S1 sederiıt
anımo LUO, accıples; eJus qQquUuaC VOC: minister1ils mancıpandum ».
aecC venerabiılıis Juven1s ingemi1scens el PTac gaudı0 acrymas undens
«SCIO, inquıt, Domine m1, quıa S1 ad praecostensum mıh1ı locum
DCI VCNCIO, evidentibus S1gN1S Cu IC  am, quıla Cr SaCPC
volıtans CU 1llo quı assumpsıit, eumdem aqudıvı dicentem mıh1: 1de
et cıircumstantıam locı dılıgenter consıdera. rgus iste imperı1alıs in
dırectum tendens ad lıneam, ei ab occıdente dırımens termınum locı tul,
emınensque hoc undıque densas habens valles et ODAaCAS, PTÖ
1indıc10 tıbı CUM ad inhabıtandum investigabıs mansıunculam ».

Postera CT SO dıe ab Oylardo ad praefatum locum deductus,
eumdem locum CUu arte adjacentis NemoOTIS in eleemosinam accepIit,
INOXJUC in C  ’ lıcet horroris pleno el bonorum omnıum ind1g20,
cellulam de ramıs et frondıbus arborum humılem, que ab humano
aspectu onge remotam, tumultuarıo excıtavıt el construxıt
|consentiente domiıino Liethardo, epISCODO Cameracensi|, In qJUO solus alıquandıu
mansıt, SCUH potıus delıtuit inter VCDTCS ei dumos. asper1ıtatem
CTIUMNOSA| dıfficılisque vitae coelestium contemplatione
maxıme precatıoneque permulsıt, cantans C propheta Oomn1ıno
laetabundus « Ecce elongavi fugiens el MANSI IN solitudine ». Sedet igıtur
hıc noster solitarius el 9 levans uJus sanctıtatıs fama
ubı ad VICINOS, Christique bonus odor factus, coepisset
CIrcumquaque fragrare, u  =] qad Cu iıllıco CON VeCNeETEC plurım1, quı ad

am vivendiangelıcam formam eodem magı1ıstro uce
instituerentur, fecereque brevı socletatem, eit unıyersum um Tactum
praeclararum virtutum suavıtate compleverunt.

Horum primus qUOS recepit beatus Garembertus fulnt quıdam
TICUS nomıiıne, quı el alıum SOCI1UumM lucratus est, et ambo sımul sub
Garemberto magıster10 Christı servıt10 mancıpaverunt. Quos deinde
alıı laıcı ei clerıcı solıtarıam et CSCHNAM vitam domesticıis delicus
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praeferentes sunt insecutl. Quıibus in aborem INAanuumm sedulo
incumbentıbus, beatus Garembertus vicın1ores cırcuıbat vıllas, insıdens
asello, qJUO geminae 1NC iıllınc dependebant sportulae In quUuas varıa
homines coniferebant cıbarıa., virum anctum Cu SOCINIS alıtura.
Victitarunt CISO Il prımum stıpe mendicıtate corrogalta. 1um

runca  ue€ sentes latıus, oratorı1ıumamplıatus lOcus, evulsae,
aedıfiıcatum denıque conflatum est collegıum CanOon1COorum,
Garemberti utu prudentiaque gubernandum. Crescente L1UIMNECTO

discıpulorum, crevıt parıter relıg10n1s, q Ua NO tam

extorquebat dıscret10. QU amnl perfect10 charıtatıiıs. Asportaban
enım proprils scapulıs, aut asello DaupCcIrO victualıa, nulloque oum vel
Jumentorum offic10 fungebantur, sed suffogor11s, wangıs, ferrIs, sarculıs
el lıgon1ıbus, unusqulsque s1bı bos eralt, unusquIlisque ut Jumentum
propri1s manıbus sartabat let locum quı modo dıcıtur «Sartum domıinı
Gare mbert1ı » 1, pomifer1s dapıbus qUaS sylva mıinıstrabat,
sustentabant.

Cum VeTO pler1ıque sub eJus directione Christo er vıre
proponerent, ei brevıs pOSSESS10 el locı vastıtas
cohabıtatıonem multorum NO  e permitteret, Oriu est necessıtate
consılıum, ut ıb1 CONstIrueretur monasteriıum ın qUO velut In ovılı
domiıin1ıco sub reguları dıscıplına, qUOS Deus collıgeret, unanımıter
habıtarent, ei ad hoc iınchoandum pandeba viam alıquorum 1deli1um
devot10, quı in hos SUS ultro pecun1as offerebant Vıdens CIZO De!l
amulus tam sanctı oper1s oblatam dıvinıtus OCcCasıonem, habıta CUMM

fratrıbus SU1Ss delıberatione, coepit monasteriıum aedıfıcare,
CUu Oomnıum congratulatiıone et favore atque abundantıbus 1del1um
oblatiıonıbus, Coeplum ODUS Oomn1 dılıgentia nN1IsSus est NSUINIMMAIC

| Defossa qUOQUC ıbı fuıt iunc temporı1s imago beatae Vırgini1s Marıae, mıraculosa

quıdem ei valde frequentata totius plebıs Vvicın1a, qUuUaC exinde plurıma utrıusque
sanıtatıs remedia.|
11 Aedificato igıtur monaster10 ın honorem Deı1parae Vırgıinıis,
beatorum qUOQUC Cassıanı eit Nıcola1 pontıfıcum, dıcendum est quod
beatus Garembertus fratrum SUOTUN precıbus, quamVIs tutıus
reg]1 QUamı ICHCIC, et de qUuam de alııs eddere ratıonem, bbatıs
tıtulum el benedictionem accepit domiıno Liethardo Cameracensı1ı
ep1scCopo.

Verum fidelıbus qu1ı uc 1nnterea C: fideles quı sub
Garemberti Boen1 Deo amulaturı qQU O -dıscıplına Domino

tıdıe onfluebant, multa 1N-famulaturı quotidıe confluebant,



Les « Acta Vıitae Beatı Garemberti D 23

multa incommoda ob locı iıllıus commoda o b locı asperıta-
asper1ıtatem paterentur, allo0odıum te  =] patıentıbus ei maxıme
Montıs Sanctı artını C- quıa locus iste de Boen1
runt, in qQUO agedıficato dS5- propier dQUarum 1nOop1am,
ter10, G: de med10 sanctorum rel famılıarı incommodus
QUOTUM facıes erat euntium 1ın CTAF- 1n Montem Sanctı Mar-
Jerusalem, crescentıbus prosper1- t1n1ı coemptum transtulıt
tatıbus temporalıbus, cresceret Boenense monasterıum bea-
paulatım NUmMeEeTIUS perambulan- tUS Garembertus. allo-
t1ium IN delictis SULS, LAaCTIUS VITr 1um Montıiıs Sanctı Martın1,
Garembertus dolore cordıs intrın- sıtu admodum salubre:; COM-

modum eD ei PFaCcCaVCIC cuplens In dielectabile:
Boen1 em1ı1-leuca dıstat.futurum contagıo pestifera
Beatus Garembertus ei SOC11involveretn arctlor1s DIO-
de vıtae severl1or1ıs ineundaposıtı consılıum praeconcepIt,
ratıone cogıtantes, incred1i-el SUua quaerent1ıbus ad

voluptates adıtum bılı anımorum alacrıtateexequendas
praecluderet, ei actıtantıbus vitam submiıserunt ordınatıon1ı be-
coelıbem ad viam salutıs 1berior atı Gualtern; dıscıpuliı sanctı
pateret Ingressus. orebDa OTDEeTI4 ei prıimı bbatıs
ef fervebat tempore Praemon- Sanctı artını Laudunensıi1ıs.
stratensıI1ıs Ordo, quı de OVO Cu1l scılıcet Garemberto
fuerat instıtutus, ad QqUCITI SUSCI- Deus Lantam gratiam beatı
pliendum propter fervorem relı- uHatter.ı benedictione CON-

g10N1S praedıctus Garembertus tulıt, ul ı1pse infra duodecım
tot1ıs desıder11s anhelabat O_ plusquam quıngentos
rıtate ig1ıtur el 1cent1i1a epIscopI fratres congregaverıt. [ Igitur In

Cameracensıs, Laudunum IC- insıgne monasterıiıum Montıis Sanctiı

x1t, ef commıttens el SUUMM Martını P supradicti eatı Gualterı
Ordiınem ordınatıon1 domnı ual- nduxıtrel]ı g10II Praemon STr tenCr

ter1 bbatıs Sanctı artını au beatus Garembertus, confırmante ıd NNO

dunensıs. miıllesımo centesıimo trıgesimo SEXFO

Nıcolao epISCOpPO Cameracens]\. ]
mplexus ıtaque Cu SU1s beatus Garembertus dıscıplınam

Praemonstratensem, mırum est quomodo Christum., qUCH SCHMILDCI
corde ei in OTC versabat, coluerit. aepe audıiebatur, ın istas

CUu propheta: « Dirige, Domine, Deus INCUS, IN CONSDECIU [UO
Vvıam Me am QOuid mihtL esti IN coelo, el quid voluı lerram, Deus
COordis Mel el DUar Med INn Adhaereat lingua mea faucibus MEIS,
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AON meminero fuL)» Nunc prostratus in terram exclamabat :
« Adhaesit ANıUMAa Med DOST Suscipiat dextera IUa Anıma 11Cca tu1ı
desider10 saucla est, salutıs fontem ardenter sıtıt ei nhelat post

»

Vır De1l solıtarıus In Boen1, NCINOTA replebat gemitıbus,
loca spargebat lacrymıs, pectora I1Nanlu tundebat, ei quası occultıius
secretarıum NnNaCctus confabulabatur Cr Domiıino SUO Jesu, el 18)|
colloquebatur amM1CO. Nunc In tantum el ffectu ei charıtate Christı
efferebatur. ut ei imbecıllıtatem cCarnıs SUaC eft spirıtus promptitudinem,
1M0 el omn1um daemonum ubıque el SCIHN DCI vigılantıum quomodo
homiınes perdant insıdıas NO  — CONtiu  ur Nunc ei iıllıus dıscıpulı
videbant el audıebant CU ingemiscentem ad Dominum, amantıssımı
SU1 Salvatorıs ageternum medıtantem decus, medullıtusque suspırla
trahentem. «Clementissiıme Jesu, alebat, desiderium ollium aelernorum,
trahe pDost le, el IN odorem un  um [UOTrUuUM dulcedo
cordıs me1l, MINUS amal, qul aliquid amal, quod propter AON

amal Nımıis AaVaIUus CT CUul NON suffic1s». Excreverat ute in tam

insuperabıle el stupendum aMOTIS incendium onı Jesu IN [ampades
@NS flammarum, ut multae charitatem eJus tam valıdam

valerent. 1MO el arboribusextinguere AON Ita ut volucrıbus,
colloqueretur dicens: Hjuro VOS, $7 Ihveneriıilıs Dilectum Meum,
nuntıiate el, quia langueo Tandem IN venı GUEN diligit ANIMA Med,
fenul CUÜ: NecC dimittam, donec introduxerit ın 2etern el
amoen1issımam domum SUamnı>»» Verum quıs possel ardentıa tantı VIr1
desıder1a eft suspırı1a propalare” Solı experti norunt amantıum affectus,
quam desıder10 patıuntur, dılanıantur, uruntur, occumbunt. SIC
igıtur DCI flammıgeras affectiones nostr1 beatı parent1s anıma ad Deum
continuo evabat, S1IC ad CUu 1psum aspırabat, S1IC 1ps1 ardenter
loquebatur, SIC 1ıpsum attıngere, e1que inhaerere gestiebat. Etenım
arbıtrabatur hoc exercıtium studium CSSC sapıentiae, et ad am
acquırendam ter facıle, et compendio0sum quod NON multıtudıne
lıbrorum, NECC dısputatıonum argutıa dıscıtur. sed extensione affectus ın
Deum, qua exercıtatur Juge desıderiıum vehementi1ius amandı Deum,
perfectiusque 1ps1 placendı Utpote QqUaC divına ırradıatıone in anımam
humanam infundıtur, ei affectione magıs qQUamı cognıtione Comparatur.
Non 1gnarus quod assıdua aspıratıonum ei ferventium desıderiıorum ad
Deum em1ss10, mortification1 ef abnegatıon! CON]nctd,
certissımum f1t compendıium qUO C1Ito facıleque pervenıtur ad
perfectiıonem el sapıentiam un1ıonemque dıyınam. Nam hujJusmodiı
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aspıratıones efficacıter penetrant Oomn1a medıa QqUaC sunt
inter 1Deum el anımam. sıcut es ducıt ad plenam cognıtionem, S1C
unıt1vıs adspıratıon1ıbus, insatıabılıbus SUSPIT1S ef desider11s,
instillantıbus affectionıbus desıderiıum ad perfectam
dılectiıonem. siıcut dıcıt Scriptura: « Nısı credideritis, NO intelliget1s »,
SIC 1CI NOoON absurde potest: <S] NON desideraveritis, NOoN perfecte
amabiıtis »

15 Sed NON sufficıt contempları quomodo noster beatus solıtarıus
gestuantıssımo CISA Deum el desıder10 tenebatur, ad alıa
ıtem facınora ven1amus. arrant igıtur quod lection1s vel oratıon1ıs
studı10 NUNgUaMı videbatur fatıgatus, ue€ incred1ıDilı fervore fluenta
sapıentiae sıtıebat, PTO quıbus obtinendiıs incessanter Deum precabatur.
JTempore nNOctLurnae quiet1s lection1 interdum intendebat, SOTINNUIN

interrumpens; ve]l furtıvae oratıon1, donec fratres ad matutinarum
hymnos consurgeren(; hymnısque completis, multoties psalmodıam
prıvatam In dıiıurnum crepusculum extendebat el protrahebat.

Quıis referat quomodo singulıs diebus pedes SU1S
manıbus lavando, victum e1s trıbuendo, nudos vestiendo, infirmos
visıtando, debıilıbus el orphanıs adhıbendo mandatum Christı
adımplere contenderıt ? Quıis referat quomodo vigılıs eit biduanıs

trıduanıs SCSC afflıgens JejJunis, escCIs quadragesımalıbus contentus, ab
Omn1ı cıborum delectamento abstinuerit, nıhıllomınus hıları vultu
un1ıversı1ıs laetıt1am praeferens, sımulans inter SUOoS communıbus
C1bıs utl, et paucıs SUOTUIN CONSCHS abstinentiae SUac culmen omnıbus
occultarıt ? Quis 1gne referat quomodo vehementissımae febrıs ardorem
oratıonıbus SU1Ss restinxerı1t, obortamque Qer1s intemperI1e pestilentiam
sedarıt ? Quıis 1gne enarreit quomodo 10 eJus semMpPer distillaverint
charıitatis dulcedinem, pacıs foedera, salutıs remedıia? Quıis, inquam, PTO
merıto explicet quomodo, cırcumvallatus De1 praes1d10, hostis antıqul,
vel mundı saevlentis ımpetum nullum formiıdarıt, quodque Voto
9 et facto irenue perfecerı1t ? Quis PIO merı1ıto referat quam
multarum salutem anımarum tam exhortatıionıs verbo., qU amı vıitae
singularıs exemplo quotidie fuerıt C  u  9 quotque Christo filios
genuerit et fılıas, qu1ı supercıilıa vanıtatum eit mundanam caesarıem
deponentes coelest1 SPpONSO aCtu el habıtu SCSC copulaverunt ?

Sed inter as sanctıssımas virgiınes praecelluıt eata Raganıldıs, beatı Garemberti

gCermMana 8 QUaC tantae virtutis ei sanctiıtatıs splendore emi1cuıt, ut hac mensıs

collegialıum SUarCUuMm mınıstrante, VISUS sıt plerumque Del angelus, humana forma, qu1ı
Mappas mensıs insterneret, ei el salına el lıa vascula ordıne decenterque
collocaret. Non ACQUAFE SUO USs relatu.|
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Sed NO praetermittendum putLO quod contıgıt
coenobıo0 Boenıilens1. Beatus Garembertus bbatıs pastoralı

ei dıgnıtatı renuntlans, ut sol1 Deo 1ın solıtudıne
Boenilens1 quası 1n paradıso voluptatıs omnıno vacareli,

1n domiını cCanoniı1ıcı Sanctıremıiserat Oderannı,
artını Laudunensıis, qu1ique 1n omn1 doctrına ei

integritate CONSPICUUS, de omnıbus bene merıtus Jure
mer1ıto ad bbatıs sublımıtatem, beatı nostrı Garembertiı
precıbus ei mofiu proprIiO, eveCcfi{Ius esti [consentiente domıno Liethardo

Cameracensı praesule]. Reversus est beatus Garembertus ad
coenobıl Boeniensıs amabılem ei optatum portum |cum perm1ssıone dominı

Oderannı, SUul laudabılıs successoris]. Sed dominus Oderannus, VIr dmodum
relıg10sus exıistens, CErNeNs quasdam iıbıdem muherculas relıg10sas

temporIı1s forsıtan NO  e} f{ferre bonum odorem, [ inter qUas erat

eata Raganıldıs, gEermMana eal Garemberti, ut jJam praenotavimus,| dixıt beato
Garemberto nullas ve retinere praeter Cds QUaC 1ps1 lınea
consangumitatıs attıgıssent. quod beatus Garembertus « Meae sunt,
inquıt, A vırgıines qUas Chrısto desponsavl. Aut Cu SUuad

integritate femıinae ae permanebunt, aut una C: 11S ex1bo mendiıcans
ostlatım., donec tantısper acquIisıero QUaC Sunt eit larum victul el
indumentis. quamdıu vixerınt, necessar1a ». Quıibus audıtis conticult
dominus Oderannus.

Tandem beatus Garembertus optatıssımum transıtus SU1 tempus
immınere prospicliens, PCI anagog1cos ad intiımıorem CUu Jesu
SUo unıtıonem adspırans, el solıs Justitiae spırıtualıbus radııs
exurendum, quası alterum phaenıcıum SCSC NCNS, tota menti1s
avıdıtate ad SUPCINA fluenta fontıs vitae volans, brachits in ublıme
agıtatıs, velut quıbusdam alıs ferrı1 volantı sımılıs videbatur. Vocatıs
den1ıque fratrıbus SUl1Ss qu OS amarıssıme flentes solabatur ei salutarıbus
monıitıs instruebat, elevatıs ad coelum manıbus, LOLO menti1s ffectu
exclamavıt : « Dirige, Domine Deus INCUS, IN CONSDECIU [UO VıamM
am » In quıbus verbıs sancta eJus anıma coelest1ibus adjıuncta est

spırıtıbus, pridie Januarı alendas, annı ab incarnatıone dominıca
miıllesiımı centesim1ı adragesım1 prım1. Corpus C1US; EeXEqUS
magnıfıce celebratıs, fulnt reverentıa sepultum in eccles1a
BoenienstI\, sıcut p  e  9 ante altare beatae Magdalenae, quod est
in avı VeISUuS septentrionem. | Erant SC altarıa, S1Ve capellae ın NaVvı, satıs breves

fornıcatae. Restat adhuc Pars fornicı1s campanıle, ubı quiescıt COTDUS ejus.]
CUJUS sepulchrum e]Jus meriıtıs et precıbus ;Jusdem intercedent1ıbus,
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multa ef ınnumera beneficıa largıtur el irequenter HC operatur
omnıbus CH invocantıbus.

| In beatı Garemberti solo, Wulpensı scılıcet ın DagO, CUJUS patronatum brevı

tempore anno coenobıo Sanctı Nıcola1 FurnensIis, in SUuUuml ratrum NOSITrOoruUumM

praesul Mılo, discıpulo sanctı Norberti ep1sCopus Morinensıs dediıt. el in qUO

pastoralıa mun1a canon1ıcCorum Furnensium alıquıs obıre solet, ducentas amplıus
terrae possıdet coenobıum NnOStIrum Montıis Sanctı Martın1i, ab eodem

eato Garemberto Lamquam eJus patrımon1um profectas ejJusque nepotıbus. Vısıtur in

1CIO PagO Wulpensı1 puteus, CUJUS aQqua tam febribus qU amı laborantıbus expeti
ei potarı cConsuevıt, ei quotannıs benedicıtur iın honorem eatı Garemberti elt beatı

Wiıllıbrordi, patronı ecclesiae Wulpensıs.|
21 Secundus as Montıis Sanctı artını beatus Oderannus ut

Jampas ardens el Iucens PCI lıquot praefulsıt ın nobıs, sancta
ei numerosissıma amılıa Sanctı artını Laudunensıs orlundus, eft

odorem SUAVILaAtLS inter SU OS fratres redolens beatı Garemberti
praedecessorI1s SUl conversatıone laudabıliı pedem NO  — deflexıt Mırum
est eit stupendum quod vivente beato pa NOSITO Oderanno Vv1idımus,
qQquUaC fuerı1t vıta fratrum in coenobıo Montis Sanctı Martın1i, et alı
Juxta domin!ı Norberti institutiones commorantıum, in qu1ıbus VeTrTa

perfect10 refulsıt, el canonıca elıg10 nostrı1s videre OCUliS el manıbus
datum est, quı vivida 1psorum exempla intuebamur,

ei sedulo imitarı conabamur. Vere VIT1 De1 eit amıcı Christı eran
homiınes ist1 quı Domino servierunt In fame el SIEL, In frigore el nuditate,
IN laboribus el vigiliis multis, In JeJunits el oratıonıbus, ın meditatiıonıbus
sanctI1s, IN persecutionibus el opprobris multiıs. QqUaMı varıas el SIaVCd
tribulationes DAassı Sun(fl quı vestig1a Christi in andıda eit vıta
immaculata voluerunt SE qU. Utique AaANımMAaS SUUAS, Juxta praeceptum
Domiuin1, INn hoOc mundo NCQUaM oderant, ut Cds in vıtam

possiderent. quUam strıctam l abstractam vitam sanctı nostrı patres
et fratres iın DAaUDCIC hac ecclesia ducebant, quam multiplices
tentatiıones perferebant. Quae nNnonNn opprobrıa ei improperl1a In OMNI

patientia sustinuerunt ab 11S qul peccalta populi comedebant? Quam
frequenter ab INIM1CO vexatı sunt Sed de his OomnibDus liberavit @€ OS

Dominus protector omnıum sperantıum IN Quam crebras el ferviıdas
oratıones Deo obtulerunt, QqU amı rıg1das abstinentlias Juxta mandatum
regulae sanctı patrıs nostrı Augustin! peregerunt, ut in tremendo judicii
dıe legislatorı SU  ® secur1ı adstarent trıbunalı NOVISSIMO, el

recıperent bona prou gesserant hıc in COTPDOIC peregrination1s
voluntarıae. Quam 15 hoc forte bellum adversus edomatiıonem
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vit1orum, ut in futuro saeculo COTrONaAM accıperent retributionis
GUUÜUFN Deus promuisiıt vırılıter certantıbus ei diligentibus Quam 390
al rectam intentionem ad Deum In sancta direxerunt: DCI 1em
officıo0 dıvino peraclo, quıa laborabant ef noctibus oratıon]
dıvinae vacabant, laborando ab oratıone mentis mınıme
cessabant. Pauperes in rebus terren1s, sed dıvıtes Va iın gratia ei
virtutıbus. Foris egebant, sed INIUS gratia el consolatıone dıvına
reficıebantur. Omnıs ora ad vacandum Deo brevıs ei mMoOomentanea
videbatur. S1IC absorptı 1ın ulceadaıne contemplatıonı1s, ut ubınde
neglıgeretur refect10 corporalıs. Omniıbus dıviıt1s, dıgnıtatıbus,
honorı1bus, aMI1CIS el propIinquıs In hılarıtate spırıtus renuntjabant ;:
Nnı de mundo habere cuplebant ; V1X vıitae necessarı1a sumebant:
corporIı ervıre et1am ın necessıtate oleban s1bı1 1pSI1s videbantur
tanquam nıhılı et hu1ic mundo CUMM delectationıbus Sul1s despect1, sed

in oculıs DeI1 pret10s1 el dılect1 tabant ın VeTrTa humilıtate;
vivebant In sımplıcı obedientia, et 1ın charıtate ut De1 S1IC prox1ım1] CU.

mnı patientia ambulabant; affectabant potıus CSSC ver1 rel1g10s1,
QUam viderı ei appelları CanoOn1CIL. Quare de dıie in 1em proficiebant
spırıtu, ef INagNam apud Deum el homines gratiam obtinebant. Horum
vıitae stud11s ei sanctıs conatıbus mirıfice praeluxıt aeterna dıgnus
emorI1a VITr beatus as nOoster Oderannus, quı pPCI OINNEC tempus
fratrıbus SUuls vitae innocenti1s formam in semet1pso praescr1psıit, el

exhıbuıit, diesque SUOS in boniı1s oper1ıbus egıt
| Hoc igıtur Iustrı eit DI1O abbate, el deinde beato Godescalco succedente, effloruit

locus iste Montis Sanctı Martın1, ei iıbıdem ad De1 glorı1am, ut in PTESCNS apparetl,
I1NOS plene adolevit canonicus. | Obdormiviıt in Domino ANNO centesimo
miıllesımum quadragesıimo el un  ® Tertius CISO as Montıiıs Sanctı
artını extitit venerabiılıis Godescalcus, natıone Brabantus, pletate ef
doctrina NON ımpar beato Garemberto et beato Oderanno. Plurıma
induxıt ona el commoda ın coenobıum fratrum SUOÖTUM), NCC inducere
SSa Quıibus mirıfice praedıicatur a  as, sSsustentantur eJus 1, el
glorıfıcatur Deus quı est benediectus omn1a ıIn generatiıones
saeculorum. Amen.

OM  IRE

$1— Le «remanıleur baroque » manıfeste, d’entree de JEl SCS euxX
preoccupatıons majJeures: les «saınts» el de gout de «V’ıillustration ».
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Maıs ıllustris appartıent pas la langue hagıographique du 415 sıiecle
epıthete (illustris el DIUS revıent aılleurs eit du

$ 22 ans des do1it egalement DOUT interpoles
attrıbuerals de plus SO  —; de la chronologıe la recherche des

coordonnees sub Gregori0 VT enrico Llippo Le re“ allorum
appartıent pas la lJangue du miılıeu du X14° s1ecle $ 4 — Cette

apostrophe heroique est DaSs ans le style des dıscıples de Saın
Norbert elle detonne ans re: ton plus Contenu Ces euxX
PTCMICICS phrases SUPPTIMCCS remMarqgucra quUC le Versat ıg ılur el

rattache dırectement paragraphe precedent Par aılleurs la
C1  10 de Virgıile rappelle uUunc quıl la fın
paragraphe ($ 17 egalement ajoute CDOQUC baroque
$5— Le TEIMAaNIEU. baroque 1en l’epithete iıllustris UJUC les
Oocuments contemporaıns donnent Jamals Oylard pas plus

aılleurs SO  - frere Baudouıin Q U1 est sımple miles Le verbe
claruerunt trahıt la IMEINNNC psychologıe baroque Oylard ei Baudouımn
etan SCS contemporaıns le chron1ıqueur certaınement pas CDITOUVC
le besoın de les S1ıtuer l’epoque de a0Qu de Vermandoıis QUu1l la
SICHNEC

$ 7 SIMn releve ans paragraphe unec construction defectueuse
hic coelo ad C VOX delabıtur ılleurs le chron1ıqueur

Correctement ut SOILNN1S videretur ($ Ce UUl faıt
PCHSCI qUC le extie QUC presente 1C1 De Waghenareu1en eire

plus proche de l’origina autant plus qucC qUuı precede eit est

Das reproduılt Dar De Waghenare CVOQUC les questUons de la STACC
obje des mediıtations Constantes premontre du sıiecle
ubı gubernatrix OMNIUM fidelium Christi graltia Le chron1iqueur

OCCUPC de la BIACC CMNCOIC 11 SO1t 16 INals

des termes bıen dıfferents et plus medievaux eircumvallata Deıl
praesidio
$ 8 — Consentiente domino Liethardo CameracensIı
interpolatıon maladroıte: C est AVCC le consentement de l’eveque
urchar (1114-1130) qucC (Garembert est ı1x@e ans le O1S de Bony,
VOITL AIGE, Bibliotheca Praem. Ordinis, 473

Ce DAasSsagc trahıt des preoccupatıons etrangeres ”’auteur du
Le IunNC dıt claırement qUC OUS SOINIMNECS plus

emps de Garembert Le des Vıerges mıiıraculeuses
erre appartıent le plus Ouvent l’epoque de la Contre reforme 1]
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peut etre PCU plus ancıen, mals remonte certaınement Da
CI° s1ecle.
$ J2—— On plus haut QUC paragraphe avaıt ete refaıt. Le
remanıcment na Sd1Il$s doute pDas Daru suffisant SON auteur, Cal 1]
CNCOIC ajoute mals ST-Ce lu1 autre de SCS confreres? une

derniere phrase POUT evoquer la confirmatıon de l’eveque Nıcolas
136 Elle est introduıte Par L&Litur maladroıt el contıient
InsIENeE monasterium quı oıt flatter la suffisance des relıgieux du TAan!
s1iecle.

17 Tout paragraphe, ont le caractere legendaıre est evıdent, est
UuU1lc interpolatıon. Son style et SON ton tranche SUT celuı des
paragraphes precedents. Les VIsSeeSs hagıolog1iques quı egagen de
paragraphe (sanctissimas virgines, sanctıtate splendore...)
placer la redaction de INOTITCCAU s1ecle plus töt, maı1ıs
De Waghenare pouvaılt deja celebrer la «bienheureuse Ragıandıs»
651 (Sanctus Norbertus.. VOCE soluta celebratus, 93) La de

Passagc interpole OUS chappe OUS sembIle vaın d’invoquer les
tradıtions de la communaute femmınıne de Macquıncourt : 11 avaıt Jen
longtemps qu’elle s’etalt eteinte Onastıcon
Praemonstratense, 1L, Straubing, 1952, 417) L’hypothese la plus
vraısemblable est qUC l’ınterpolateur, exploıtant le faıt QqUC des paren
de Garembert etajlent presentes parmı les CONVersde de Bony, aura

imagıne qUC l’une d’elles etaıt la S(EUTI de ’ermıite ei qu  elle portaıt le
1O de mere. Ragenilde mythıque, ı] est d’aıilleurs reduıt
preter unc anecdote COMMMUNC hagıographie. est dıfficıle de
s’imagıner qQUC les PAaUVICS CONVETITSCS de Garembert avaılent, X II“
Ar  S1eC  le; des NappCS eft des solıeres SUurT leurs ables!
18 — Nous deja dıt pPOUrquol OUS Jug10ns paragraphe
remanıe : la deuxiıeme phrase est restee inachevee; OUS Aur ONS

Jamaıs QqUC le bıienheureux Garembert «avaılt rem1s en les ma1ls du
«selgneur Oderan», ma1s peut alsement le devıner ; quı devıne
plus dıffıcılement, Cest le motıf de demiss1ıon ; le remanıeur SdIls

doute voulu le dıissımuler.
Le consentiente domino Liethardo Cameracensi praesule est

refraın, maıs 11 vient bıen mal ProOPDOS Garembert s’est demıiıs de
charge abbatıale qUC SOUS le SUCCCESSCUI de Jletlhar l’eveque Nıcolas
de Mons (1136-1167) Le permissiOonNe dominiı Oderannı SUul
laudabilis SUCCESSOFLS est UuUnlc uftr:! interpolatıon quı ate d’un Ou
la SUCCeEesSsSION des es du Mont-Saint-Martın X II“ s1ecle reclamaıt
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eclaırcıssement ; elle oıt magquıiller unec COUDUIC de la phrase ; le
narrateur voulaıt Sd1il>s doute 1re YUC, TIeVCNU monastere de Bony,
(GGarembert SV etaıt consacre la diırection de SCS vlerges. Ce quı sult
appartıent recıt primıitıl. On relevera eCUuxXx partıcıpes presents tres
caracterist1iques: exıstens, Cernens L’infortune remanıeur na pas
s’empecher de alsser un dernıiere de SON actıvıte. Comme 11 est
ICI question de certaınes des CONVersade de Garembert quı
repandaıent Das precısement la bonne odeur du hrıst, le remanıleur
ajoute : Inter qUAS eralt heata Raganildis... La bienheureuse ont 11 vient
de proclamer les vertus, LIrOuVve a1lnsı rangee parmı les femmes ont
la conduıte est Jugee crıt1quable

19 SR B glose archeologique SECX altaria SIVe capellae IN NAVI,
er qu1ı deerıt Uunle eglıse rulne, ate evidemment une epoque
tardıve. eglıse de Bony avaıt ete detruıte Dar les Espagnols 656
durant le s1ege du fort du Catelet ela dateraıt cette glose, quı est
AV’ailleurs absente QaUSsS] 1eN chez Le aıge quC chez De Waghenare, quı
ont LOUS euxX reproduıit pPassasc. On relevera, de plus, l’ecart de

el UC restalt

$ 20 Ce paragraphe elatıf des domaınes de l’abbaye detonne
ans une tonalıte spırıtuelle S61 aCCUSEE. ( est d’aılleurs
ajout posterieur la canon1tısatıon de saınt Norbert est tres
probablement reprıs petit lıvre de De Waghenare, SAanNCtLuS
Norbertus.. VOCe soluta celebratus (Doual, 132 Ce dernıer
avaılıt des ralsons partıculiıeres de s’inquıieter de Ll’absence de tout culte
du bıenheureux Garembert (De Waghenare met SANCIUS la Ou Deyvıiıllers
de CoONntente d’un beatus!) ans paro1lsse natale : le patron de
Wulpen dependaıt NO  — Das du Mont-Saınt-Martın, maıls de DITODIC
abbaye, Saılınt-Nıcolas de Furnes. uan ETIT, La spiritualite des
Premontres (Parıs, 69 ecrıt qUC «la memoıire de Garembert
[OUJOUFS D  M ans le DaYy>S objet d’une veneratıon singuliıere », 11 est tres
PCU convaıncant, d’autant plus qUC le du «bienheureux »
Garembert disparu Salls alsser de tiraces
2 Hoc ıgıtur ıllustri. CANONILCUS, 6S phrase, d’aılleurs fort mal

construlte AVCC el deinde beato Godescalco quı vient l’obscurceır
parailt etre la dernıiere interpolatıon du remanıleur «baroque» (cir
ıllustri!). Usque IN Preschs apparel suggere quUC ”’auteur pr1s du recul
Dar rapport l’epoque eran el de Godescalc Cette phrase UuUnNCc fO1s
supprimee, VL’obdormivit INn Domino s’enchaline parfaıtement AVCC quı
precede ei l’on na plus de mal Salsır qUC cC’est Oderan quı est mort
141


